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tranzakciók biztonságát: a fizetésekhez szigorú ügyfél-
azonosítást kell kapcsolniuk. 
A fogyasztók védettebbek lesznek a csalással, az esetle-•	
ges visszaélésekkel és fizetési incidensekkel szemben (pl. 
a vitatott és a helytelenül végrehajtott fizetési műveletek 
esetében). A fogyasztók csupán igen korlátozott mértékű 
– legfeljebb 50 eurónyi (szemben a jelenlegi 150 euróval) 
– veszteséget lennének kénytelenek viselni a nem enge-
délyezett kártyás fizetések esetén.
A javaslat az Európán kívülre történő készpénz- és egyéb •	
átutalások, valamint a nem uniós pénznemben történő 
fizetések esetében kibővíti a fogyasztói jogokat.
Elősegíti új piaci szereplők megjelenését és innovatív •	
mobiltelefonos és internetes fizetési megoldások kidol-
gozását Európában, ezáltal javítva világviszonylatban az 
EU versenyképességét.

A felülvizsgált pénzforgalmi irányelvvel kombinálva a bankközi 
díjakról szóló rendelet a fogyasztói betéti kártyákon és hitelkár-
tyákon alapuló tranzakciók bankközi díjaira felső korlátot vezet 
be, és e kártyatípusok esetében megtiltja a pótdíjakat. A pótdíj az 
a felár, amelyet egyes kereskedők a kártyás fizetés után számíta-
nak fel, jellemzően kiszabásra kerül például repülőjegy vásárlá-
sakor. Ha a fogyasztói kártyákhoz kapcsolódó bankközi díjakra 
felső korlát van érvényben, az jelentősen csökkenti a kiskeres-
kedőknél kártyás tranzakciók esetében felmerülő költségeket, 
ezáltal indokolatlanná válik a pótdíj felszámítása. 

Egy 22 hónapos, átmeneti időszak során felső korlát lesz ér-
vényben a betéti és hitelkártyás, határokon átnyúló fizetési mű-
veletek után kiszabott bankközi díjakra – vagyis azokban az ese-
tekben, ha a fogyasztó más országban használja kártyáját vagy 
ha a kiskereskedő egy másik országban vesz igénybe bankot.  Az 
átmeneti időszakot követően a korlát a belföldi tranzakciókra is 
alkalmazandó lesz. A korlát mértéke a betéti kártya esetében a 
tranzakció 0,2%-a, a hitelkártya esetében 0,3%-a. Ezeket a szin-
teket a versenyhatóságok már számos, MasterCard, Visa, illetve 
Cartes Bancaires márkájú kártyával lebonyolított művelet eseté-
ben jóváhagyták. A korlát hatályán kívül eső kártyák esetében 
(ezek többnyire vállalkozások vagy háromszereplős fizetési mo-
dellek részére kibocsátott kártyák, mint pl. az American Express 
és a Diners) a kiskereskedők számíthatnak fel pótdíjat vagy el-
utasíthatják e kártyák elfogadását. Ily módon az e drága kártyák 
által okozott költségek közvetlenül átháríthatók azokra, akik a 
kártya előnyeit élvezik, nem kell minden költséget a fogyasztók-
nak viselniük. 

A kiskereskedőknél a kártyás fizetés elfogadása kapcsán felme-
rülő költségek részét képezik a bankközi díjak is – ezeket vég-
ső soron, a magasabb kiskereskedelmi árak révén a fogyasztók 
fizetik meg. Ez a költség a fogyasztók számára láthatatlan, de 
évente több tíz milliárd eurós költséget okoz a kiskereskedőknek 
és végső soron a fogyasztóknak. A bankközi díjak szintje tagál-
lamonként számottevő eltéréseket mutat, ez egyrészt arra utal, 
hogy nincs mögöttük világos indoklás, másrészt viszont jelentős 
korlátot képez a nemzeti pénzforgalmi piacok között. A bankkö-
zi díjak felső korlátjának bevezetése csökkenti a kiskereskedők és 
a fogyasztók költségeit, és elősegíti egy uniós szintű pénzforgal-
mi piac létrehozását. Ez várhatóan ösztönzi majd az innovációt 
is, és nagyobb mozgásteret biztosít a pénzforgalmi szolgáltatók 
számára új szolgáltatások nyújtásához. 

Háttér-információk

Az uniós pénzforgalmi keret, különösen pedig a pénzforgalmi 
irányelv felülvizsgálata, valamint a kártyás, internetes és mobil-
telefonos fizetések integrált európai piacának megteremtéséről 
szóló bizottsági zöld könyvre (lásd: IP/12/11) 2012-ben adott 
válaszok vezettek ahhoz a következtetéshez, hogy további in-
tézkedésekre és a szabályozás aktualizálására, többek között a 
pénzforgalmi irányelv kiigazítására van szükség. Ez elősegítené, 
hogy a pénzforgalmi keret jobban szolgálja egy hatékony európai 
pénzforgalmi piac szükségleteit, teljes mértékben hozzájárulva 
egy, a versenyt, az innovációt és a biztonságot ösztönző pénz-
forgalmi környezethez. A Bizottság a második egységes piaci in-
tézkedéscsomagban ugyancsak kulcsfontosságú intézkedésként 
azonosította a kiskereskedelmi fizetések jogszabályi keretének 
korszerűsítését.

Ez a csomag az európaiak vásárlási és fizetési szokásaiban be-
következett főbb változásokra reagál. Az EU-ban csaknem min-
den számlatulajdonos rendelkezik betéti kártyával, 40%-uknak 
pedig van hitelkártyája is. Az uniós polgárok 34%-a már vásárolt 
az interneten, és több mint 50%-uk rendelkezik okostelefonnal 
, amely hozzáférést biztosít számukra a mobiltelefonos fizetések 
világához. Egyes gazdasági ágazatok – például a közlekedési ága-
zat – pedig már most is az interneten bonyolítják értékesítéseik 
túlnyomó többségét .

Ezzel egyidejűleg a kártyás, internetes és mobiltelefonos fi-
zetések uniós piaca továbbra is széttöredezett és jelentős kihí-
vásokkal kénytelen szembenézni, amelyek akadályozzák továb-
bi fejlődését és visszafogják az EU növekedési potenciálját. E 
kihívások közé tartozik a fizetésekhez kapcsolódó, fogyasztók, 
illetve kiskereskedők által viselt költségek eltérő szintje, a műsza-
ki infrastruktúra terén tapasztalható különbségek, valamint az a 
tény, hogy a pénzforgalmi szolgáltatók képtelenek megegyezni 
az egységes technikai standardok végrehajtásáról.

Emellett, miközben a kártyás fizetés egyre elterjedtebbé válik, 
a bankközi díjak továbbra is fennálló üzleti modellje (amelyben 
a bankok minden egyes kártyás fizetés után díjat fizetnek egy-
másnak) a magas bankközi díjakat ösztönzi és kihat a kiskeres-
kedők költségeire, végső soron pedig a fogyasztók által megfi-
zetett árakra. Mindezeken túl az új szereplők piacra lépését is 
akadályozza.

2013. július 24.

A pénzforgalmi szolgáltatásokra vonatkozó új szabályok a fo-
gyasztóknak és a kiskereskedőknek kedveznek
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Tájékoztató az európai szociális vállalkozási alapokról és az európai 
kockázatitőke-alapokról szóló rendeletekről

2013. július 22-től az Európai Unió valamennyi tagállamában, így Magyarországon is közvetlenül alkalmazandóak az 
európai szociális vállalkozási alapokról (European Social Entrepreneurship Fund/EuSEF) és az európai kockázatitőke-
alapokról (European Venture Capital Funds/EuVECA) szóló, az Európai Parlament és a Tanács által kiadott rendele-
tek. 

A rendeletek az egységes belső piaci intézkedéscsomag (Single 
Market Act) részét képezik, melynek egyik célja a kis-és kö-

zépvállalkozások (KKV-k) pénzügyi forráshoz jutásának előse-
gítése.

Az európai szociális vállalkozási alapokról szóló rendelet 
célja, hogy támogatást nyújtson a szociális vállalkozások piacá-
nak azáltal, hogy javítja az ilyen vállalkozásokat célzó befektetési 
alapok általi forrásbevonás eredményességét. A szociális vállal-
kozások szinte kivétel nélkül KKV-k, melyek elsősorban társa-
dalmi, környezetvédelmi vagy közösségi célokat szolgálnak. A 
rendelet alapján csak azok az alapok használhatják az „európai 
szociális vállalkozási alap” elnevezést, amelyek tőkéjük legalább 
70%-át a szociális vállalkozások támogatására fordítják, valamint 
egységes szabályok kerülnek megállapításra a minősített szociális 
vállalkozási alapok számára az általuk felhasználható és elfogad-
ható befektetési eszközökre vonatkozóan.

Az európai kockázatitőke-alapokról szóló rendelet célja a 
„kockázatitőke-alap” európai értelmezésének meghatározása, 
a kockázatitőke-alapok határokon átívelő forrásbevonását elő-
mozdító európai rendszer létrehozása, valamint az ilyen alapo-
kat szabályozó egységes megközelítés kidolgozása. Az „európai 
kockázatitőke-alap” megjelölés alatt működő alapok mindegyike 
egységes szabályok és minőségi standardok szerint működik. 

A rendelet kimondja, hogy azokat az alapokat kell minősített 
kockázatitőke-alapoknak tekinteni, amelyek tőkéjük legalább 70 
%-át a vállalati fejlődés kezdeti szakaszában lévő kisvállalkozás-
okba fektetik.

Az Európai Parlament és a Tanács 346/2013/EU rendelete 
az európai szociális vállalkozási alapokról magyar és angol nyel-
ven a következő linkekről érhetőek el: 

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?ur•	
i=OJ:L:2013:115:0018:0038:HU:PDF 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?ur•	
i=OJ:L:2013:115:0018:0038:EN:PDF 

Az Európai Parlament és a Tanács 345/2013/EU rendelete 
az európai kockázatitőke-alapokról magyar és angol nyelven a 
következő linkekről érhetőek el: 

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?ur•	
i=OJ:L:2013:115:0001:0017:HU:PDF 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?ur•	
i=OJ:L:2013:115:0001:0017:EN

2013. augusztus 1.

Tájékoztató az európai szociális vállalkozási alapokról és az eu-
rópai kockázatitőke-alapokról szóló rendeletekről

Szabályozástechnikai standard a pénzügyi konglomerátumokkal 
kapcsolatban 

A három Európai Felügyeleti Hatóság (EBA, EIOPA, ESMA) Közös Bizottsága közzétette a pénzügyi konglomerátu-
mokról szóló irányelvben (FICOD) előírt számítási módszerek következetes alkalmazására vonatkozó szabályozástech-
nikai standardtervezetét (Regulatory Technical Standards - RTS). A fenti irányelv a pénzügyi konglomerátumhoz tartozó 
hitelintézetek, biztosítási cégek és befektetési vállalkozások pénzügyi helyzetének értékelésére vonatkozik.

A szabályozástechnikai standardok meghatározzák a számítá-
si módszerek megfelelő alkalmazását a pénzügyi konglome-

rátum szintjén előírt tőke meghatározása tekintetében. Az elvi 
alapok a következők: kiküszöbölni a többszörös tőkefelhaszná-
lást, a csoporton belüli sajáttőke (own funds) képzését, az át-
ruházható és rendelkezésre álló sajáttőkét, valamint a fedezni a 
hiányt a pénzügyi konglomerátum szintjén, figyelembe véve a 
szektorokon átívelő tőke meghatározását is. 

A szabályozástechnikai standardok a felhasznált számítási 
módszerek harmonizálására törekednek a FICOD-ban előírt 
technikai számítási módszerek alapján. Ennek érdekében követik 
az említett alapelveket, illetve meghatározzák, hogy mely ágazati 
szabályok tartalmaznak ágazati sajáttőke és szolvencia követel-
ményeket annak biztosítására, hogy a számításokban követke-
zetes módszerek kerüljenek alkalmazásra a különböző pénzügyi 
konglomerátum között.

Jogi alap

Az említett szabályozástechnikai standardtervezet (RTS) az Eu-
rópai Parlament és a Tanács 575/2013/EU rendeletének (2013. 
június 26.) (tőkekövetelmény-rendelet vagy CRR) 49(6) cikke, 
illetve az Európai Parlament és a Tanács 2002/87/EK irányelve 
21. cikkének módosítására irányuló, 2013. június 26-ai 2013/36/
EU irányelve (tőkekövetelmény-irányelv vagy CRD IV)  150. 
cikkének felhatalmazása alapján került kidolgozásra.

A fenti cikkelyek elrendelik, hogy az Európai Felügyeleti Ható-
ságok a Közös Bizottságon keresztül dolgozzanak ki szabályo-
zástechnikai standardtervezeteket (RTS) a 2002/87/EK irányelv  
6(2) cikke alkalmazására vonatkozó feltételek figyelembevételé-
vel.

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2013:115:0018:0038:HU:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2013:115:0018:0038:HU:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2013:115:0018:0038:EN:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2013:115:0018:0038:EN:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2013:115:0001:0017:HU:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2013:115:0001:0017:HU:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2013:115:0001:0017:EN
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2013:115:0001:0017:EN
https://www.pszaf.hu/hirek_ujdonsagok/szocialis_vallalkozasi_kockazati_toke_alap_130801.html
https://www.pszaf.hu/hirek_ujdonsagok/szocialis_vallalkozasi_kockazati_toke_alap_130801.html
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Közös Bizottság

A Közös Bizottság egy 2011. január 1-én létrehozott együttmű-
ködési fórum, melynek célja, hogy erősítse az Európai Bankha-
tóság (EBA), az Európai Értékpapír-piaci Felügyeleti Hatóság 
(ESMA) és az Európai Biztosítás- és Foglalkoztatói-nyugdíj Ha-
tóság (EIOPA) – együttesen a három Európai Felügyeleti Ható-
ság - közötti együttműködést.

A három Európai Felügyeleti Hatóság a Közös Bizottság ke-
retében rendszeres és szoros együttműködést folytat, és biztosítja 
gyakorlataik összhangját. A Közös Bizottság főként a pénzügyi 

konglomerátumok felügyelete, a számvitel és a könyvvizsgálat, az 
ágazatközi fejleményeknek, a kockázatoknak és sebezhetőségek-
nek a pénzügyi stabilitás érdekében végzett mikroprudenciális 
elemzései, a lakossági befektetési termékek, valamint a pénzmo-
sás elleni küzdelem érdekében hozott intézkedések területein 
tevékenykedik.
2013. július 29.

Az EBA, az EIOPA és az ESMA szabályozástechnikai stan-
dardot (RTS) tett közzé a pénzügyi konglomerátumokról szóló 
irányelv szerinti számítási módszerek következetes alkalmazásá-
ra vonatkozóan

EBA jelentés a kockázattal súlyozott eszközértékek számításának 
következetességéről

Az Európai Bankhatóság (EBA) kibocsátotta második időközi jelentését a kockázattal súlyozott eszközállomány (RWA) 
számításának hitelkockázatra vonatkozó szabályozási kövezkezetességéről a bankkönyvben. 

A jelentés az EBA által végzett felülvizsgálat következő fázi-
sának eredményeit illusztrálja. A felülvizsgálat az általában 

alacsony nemteljesítésű, ún. “low default” portfoliónak (LDP) 
minősített államok, intézmények és nagyvállalatok kockázattal 
súlyozott eszközértékeinek számítási következetességét veszi 
górcső alá. A cél az volt, hogy azonosítsák, és jobban megért-
sék a kockázattal súlyozott eszközértékek eredményeiben mu-
tatkozó lényeges különbségek okát, eredetét olyan portfolióknál, 
amelyek a rendelkezésre álló adatok szűkössége miatt különös 
kihívást jelentenek a bankok számára. Az említett elemzés szo-
rosan összehangolva készült a Bázeli Bizottság munkájával, mely 
a napokban tette közzé jelentése eredményeit.

Az LDP felülvizsgálatának 
eredménye

Az első, felülről lefelé haladó (“top down”) elemzést követő-
en, mely azonosította a különbség legnyilvánvalóbb okait, egy 
ún. benchmarking portfólió segítségével végzett összehasonlító 
elemzés jelentős különbségeket állapított meg a következők te-
rén:

Belső modellek alkalmazási köre LDP partnerekre vo-•	
natkozóan (például sztenderd megközelítés alkalmazása 
– tartós mentesítés és fokozatos bevezetés);
Nemteljesítés valószínűsége (PD) és nemteljesítéskori •	
veszteségráták (LGD) paraméterei valamely partnerrel 
szembeni azonos kitettség esetén;
A nemteljesítés definíciója és a belső modellek kalibrálá-•	
sához használt nemteljesítéskori ráta kiszámítása;
Nemteljesítő eszközök kockázati súlyának és várható •	
veszteségének számítása.

A tanulmány eltéréseket állapított meg a lejárati idő paraméte-
reinek, illetve a nemteljesítéskori kitettség (EAD) kiszámításánál 
alkalmazott hitel egyenértékesítési (konverziós) tényező (CCF) 
paraméterei számítási módjaiban, valamint a bankok beszámo-
lási gyakorlataiban.

Továbbá a jelentés arra is felhívta a figyelmet, hogy nehézséget 
okozhat az eredmények összehasonlításakor ha a bankok válasz-

tása alapján vagy felügyelet kérésére, minimális PD-ket, LGD-
ket vagy többlettőkét használnak  a belső modellek segítségével 
kiszámított kockázati súlyokhoz.

Politikai opciók és intézkedések

Míg a belső modellek használatakor a Bázel II szabályozási 
keretrendszerben eltérésekre lehet számítani a kockázati súlyok 
tekintetében, ezek némelyikét banki és felügyeleti gyakorlatok 
idézik elő. Ez a téma további vizsgálatot igényel. Az EBA a tőke-
követelmény-rendeletben (CRR) kapott felhatalmazása alapján, 
szabályozás- és végrehajtás-technikai standardok kidolgozása 
révén kezelni fogja az indokolatlan különbségeket.

Négy területet azonosítottak, ahol további munkára van szük-
ség:

Erősíteni kell a felügyeleti közzétételt és a banki átlátha-•	
tóságot az RWA-val kapcsolatos információkra vonatko-
zóan. Az RWA-ra vonatkozó egyes információk részét 
képezik majd az átláthatósági vizsgálatnak, melyet az 
EBA várhatóan 2013. második félévében hajt végre;
A bankoknak szigorúbbaknak kell lenniük a belső mo-•	
delljeik validációs és monitoring folyamatai során. Meg 
kell határozni, elő kell mozdítani, meg kell osztani a jó 
gyakorlatokat;
Konkrét, LDP kérdésekkel foglalkozó további iránymu-•	
tatások és technikai standardok kidolgozására van szük-
ség, hogy fokozni lehessen a konvergenciát a felügyeleti 
értékelések és a bankok gyakorlata során;
Benchmarkokat vagy korlátozásokat lehetne bevezetni •	
egyes IRB kockázati paramétereket illetően a kockázati 
súlyok és a várható veszteségek indokolatlan eltéréseinek 
ellenőrzése és esetleges csökkentése érdekében, illetve a 
felügyeletek és bankok paraméterbeli eltérésekkel kap-
csolatos tudatosságának növelése végett.

A jelentést kommentálva Andrea Enria, az EBA elnöke a kö-
vetkezőket mondta: „Ez fontos lépés az EBA által végzet vizs-
gálatok sorában, melynek célja, hogy az egész unión belül bizto-
sítsa a következetes RWA-számítást. Egyes nemzeti felügyeleti 

http://www.eba.europa.eu/-/eba-eiopa-and-esma-publish-rts-on-the-consistent-application-of-calculation-methods-under-the-financial-conglomerates-directive
http://www.eba.europa.eu/-/eba-eiopa-and-esma-publish-rts-on-the-consistent-application-of-calculation-methods-under-the-financial-conglomerates-directive
http://www.eba.europa.eu/-/eba-eiopa-and-esma-publish-rts-on-the-consistent-application-of-calculation-methods-under-the-financial-conglomerates-directive
http://www.eba.europa.eu/-/eba-eiopa-and-esma-publish-rts-on-the-consistent-application-of-calculation-methods-under-the-financial-conglomerates-directive
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hatóságok már intézkedéseket foganatosítanak a fenti munka 
eredményei alapján. Az EBA megfelelő módon közzé fogja ten-
ni az RWA-val kapcsolatos információkat, és összehangolja a 
további munkát a tőkemegfelelésre vonatkozó kockázatérzékeny 
intézkedések iránti piaci bizalom helyreállítása érdekében.”

2013 végére az EBA várhatóan befejezi a kereskedelmi könyvre 
vonatkozó piaci kockázat benchmarkingot, valamint közzéteszi 
a KKV-kra és az ingatlan jelzáloghitelekre vonatkozó kockázati 
súlyok felülvizsgálatát.

Az LDP felülvizsgálat módszertana

Az LDP portfóliók felülvizsgálata a hipotetikus portfolióra épül 
(HPE), melyet 2012 második félévében folytatott le az EBA. A 
vizsgálat 13 EU tagállam 35 bankjára terjedt ki, melynek során az 
EBA a belső minősítésen alapuló (IRB) módszert alkalmazta.

A hipotetikus portfólió célja, hogy lehetővé tegye az IRB para-
méterek – nemteljesítési valószínűség (PD) és nemteljesítéskori 
veszteségráta (LGD) – és az azok szerint számított kockázati 
súlyok közvetlen összehasonlítását közös partnerek esetében, 

amelyek nem alárendelt, fedezetlen kitettségeket ((hipotetikus 
kitettségeket) vállalnának. A vizsgálatban résztvevő bankokat 
arra is felkérték, hogy adják meg ugyanezekre a partnerekre vo-
natkozóan a valós kockázati súlyokat és várható veszteségeket 
is (valós kitettségek). A hipotetikus és valós portfolió kitettsé-
gek közötti összehasonlító elemzés lehetővé tette, hogy az EBA 
megvizsgálja a kitettségek lejárati idejének és hitelkockázat-mér-
séklésének hatását.

A hipotetikus portfóliót fontos minőségi információk, illetve 
a mintaként kiválasztott 12 bank körében folytatott kétoldalú 
interjúk egészítették ki. Ezáltal az EBA jobban megismerhette 
a főbb gyakorlatokat, melyek hatással vannak a bankok IRB mo-
delljének eredményére. Ezen kívül a paraméterekkel és a koc-
kázati súlyokkal kapcsolatos adatgyűjtésre is sor került a teljes 
nagybefektetői - wholesale – kitettségekre (államokra, intézmé-
nyekre, nagyvállalatokra és egyéb vállalatokra) vonatkozóan.
2013. augusztus 5.

Az EBA közzétette második időközi jelentését a kockázattal sú-
lyozott eszközértékek számításának következetességéről az eu-
rópai bankok bankkönyveiben

EBA adatszolgáltatási technikai standard utolsó tervezete 
Az Európai Bankhatóság 2013. július 26-án publikálta honlapján a felügyeleti jelentési kötelezettségek Európai Bizott-
ságnak benyújtott végső tervezetét. 

Ezúton tájékoztatjuk a hitelintézeteket és a befektetési vállal-
kozásokat, hogy az Európai Bankhatóság (European Bank-

ing Authority: továbbiakban EBA) 2013. július 26-án közzétette 
honlapján a  felügyeleti jelentési kötelezettségek Európai Bizott-
ságnak benyújtott végső tervezetét. 

Az adatszolgáltatási végrehajtás-technikai standard (további-
akban: ITS) a következőket tartalmazza:

az ITS főszövegét, amely magában foglalja az adatszol-•	
gáltatás főbb követelményrendszerét (bevezetés, jelentési 
gyakoriságok, határidők stb.)
az adatszolgáltatási táblákat és a kapcsolódó kitöltési út-•	
mutatókat, 
az adatmodellt, •	
a validációs szabályokat.•	

Az adatszolgáltatási ITS a CRD IV és a CRR felhatalmazása 
alapján és annak előírásaival összhangban került kidolgozásra, 
amely jogszabályok angol és magyar nyelven megtalálhatók a kö-
vetkező elérési útvonalon:

http://eur-lex.europa.eu/JOHtml.do?uri=OJ:L:2013:17•	
6:SOM:EN:HTML 
http://eur-lex.europa.eu/JOHtml.do?uri=OJ:L:2013:17•	
6:SOM:HU:HTML 

A tervezetet az EBA megküldte az Európai Bizottságnak  jó-
váhagyás céljából, amely elfogadás után az EU tagállamokban 
közvetlenül hatályosul.

2013 második félévében az ITS további részei, mint a nem 
teljesítő kitettségek, átstruktúrált hitelek, valamint a fedezettel 
terhelt eszközök (asset encumbrance)  szintén közzétételre ke-
rülnek.

Fentiekben részletezett dokumentumok az EBA oldalán a követ-
kező elérési útvonalon megtalálhatók:

http://www.eba.europa.eu/-/eba-publishes-final-•	
draft-technical-standards-on-supervisory-reporting-
requiremen-4 

Budapest, 2013. július 29.

Az Európai Bankhatóság közzétette az adatszolgáltatási végre-
hajtás-technikai standard utolsó tervezetét

http://www.eba.europa.eu/-/eba-publishes-second-interim-report-on-the-consistency-of-risk-weighted-assets-in-the-banking-book-of-eu-banks
http://www.eba.europa.eu/-/eba-publishes-second-interim-report-on-the-consistency-of-risk-weighted-assets-in-the-banking-book-of-eu-banks
http://www.eba.europa.eu/-/eba-publishes-second-interim-report-on-the-consistency-of-risk-weighted-assets-in-the-banking-book-of-eu-banks
http://eur-lex.europa.eu/JOHtml.do?uri=OJ:L:2013:176:SOM:EN:HTML
http://eur-lex.europa.eu/JOHtml.do?uri=OJ:L:2013:176:SOM:EN:HTML
http://eur-lex.europa.eu/JOHtml.do?uri=OJ:L:2013:176:SOM:HU:HTML
http://eur-lex.europa.eu/JOHtml.do?uri=OJ:L:2013:176:SOM:HU:HTML
http://www.eba.europa.eu/-/eba-publishes-final-draft-technical-standards-on-supervisory-reporting-requiremen-4
http://www.eba.europa.eu/-/eba-publishes-final-draft-technical-standards-on-supervisory-reporting-requiremen-4
http://www.eba.europa.eu/-/eba-publishes-final-draft-technical-standards-on-supervisory-reporting-requiremen-4
https://www.pszaf.hu/hirek_ujdonsagok/eba_26072013.html
https://www.pszaf.hu/hirek_ujdonsagok/eba_26072013.html
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EBA technikai standardtervezetek a sajáttőkére és a hitelkockázat 
kiigazítására 

Az Európai Bankhatóság (EBA) a mai napon publikálta a sajáttőkére vonatkozó végleges szabályozástechnikai stan-
dardtervezetét (RTS), a végleges végrehajtás-technikai standardtervezetét (ITS), valamint a hitelkockázat kiigazításra 
vonatkozó végleges szabályozástechnikai standardtervezettét (CRA).

Ezek a végleges RTS, illetve ITS tervezetek az egységes sza-
bálykönyv részét fogják alkotni, melynek célja az EU bank-

szektorán belüli szabályozási harmonizáció fokozása, és végső 
soron a tőke minőségének javítása.

Saját tőkére vonatkozó 
szabályozástechnikai és végrehajtás-
technikai standardtervezetek (RTS 
and ITS on owns funds)

Az említett végleges RTS and ITS tervezetek a sajáttőke külön-
böző területeit érintik. A sajáttőkére vonatkozó szabályozástech-
nikai standard I. része a különböző tőkeelemeket határozza meg, 
ideértve a következőket: elsődleges alapvető (CET1 capital) tőke, 
kiegészítő alapvető (Additional Tier 2) tőke, járulékos (Tier 2) 
tőke, levonások a különböző tőketípusokból, valamint a sajáttő-
kére vonatkozó átmeneti jogszabályok a szerzett jog szempont-
jából. Az értékesítésből származó nyereségre vonatkozó RTS 
(RTS on Gain on Sale) részletesebben meghatározza az értékesí-
tésből származó nyereség fogalmát és kezelését, amelyet az alkal-
mazandó számviteli szabályok szerint az értékpapírosítási ügylet 
keretében, jövőbeni kamatjövedelemből eredő bármely sajáttőke 
(equity) növekedésként (vagy annak részeként) definiál. A saját-
tőkére (own funds) vonatkozó szabályozástechnikai standard II. 
része részletesen meghatározza azon feltételeket, amelyek alap-
ján az illetékes hatóságok meghatározhatják, hogy a tőkeszámí-
tás szempontjából, az alkalmazandó nemzeti jog alapján elismert 
vállalkozástípus kölcsönös biztosítónak, szövetkezeti társaság-
nak, takarékpénztárnak vagy hasonló intézménynek minősül-e. 
Végezetül a sajáttőke (own funds) közzétételére vonatkozó vég-
rehajtás-technikai standardtervezet (ITS on disclosure for own 
funds) középpontjában a közzétételi követelmények állnak, és az 
európai intézmények által tartott szavatoló tőkével kapcsolatos 
átláthatóságot igyekszik javítani.

Hitelkockázati kiigazításra 
vonatkozó szabályozástechnikai 
standardtervezet (RTS on credit risk 
adjustment)

Az említett végleges RTS részletesen meghatározza az egyedi 
és általános hitelkockázati kiigazítások számítását a hitelkocká-
zati sajáttőke-követelmények megállapítása érdekében. Ezért a 
szükséges számítás a hitelkockázati kiigazítás összegére szorít-
kozik, mely egyrészt a kizárólag a hitelkockázattal kapcsolatos 
veszteségeket tükrözi, másrészt csökkenti az intézmény elsődle-
ges alapvető tőkéjét (CET1). Az említett RTS előre vetíti, hogy a 
szóban forgó hitelkockázati kiigazítást az általános hitelkockázati 
kiigazítások vagy az egyedi hitelkockázati kiigazítások keretében 
kell kiszámítani. Megadja a számítás szempontjából lényeges kri-
tériumokat is, és néhány egyedi esetet részletesen is feldolgoz 
annak érdekében, hogy alkalmazásukat megkönnyítse az intéz-
mények számára.

Jogi alap és következő lépések 

Az említett végleges RTS és ITS az Európai Parlament és a Ta-
nács hitelintézetekre és befektetési vállalkozásokra vonatkozó 
prudenciális követelményekről, és a 648/2012/EU rendeletet 
(közismert nevén: tőkekövetelmény-rendelet vagy CRR) módo-
sításáról szóló 575/2013/EU rendelete (2013. június 26.) alapján 
került kidolgozásra.

A végleges standardokat EU-szintű rendeletként történő jó-
váhagyás végett megküldték az Európai Bizottság számára, és az 
egész unióban közvetlenül lesznek alkalmazandók.

2013. július 26.

EBA technikai standardtervezetek a sajáttőkére és a hitelkocká-
zat kiigazítására

EBA ajánlás a tőkemegőrzésre vonatkozóan
Az Európai Bankhatóság (EBA) tőkemegőrzésre vonatkozó ajánlást publikált, amely az összes uniós tagállam felügyeleti 
hatóságainak szól. Az ajánlás célja, hogy megőrizze a bankok által 2012. június 31-ig létrehozott, megerősített tőkebázist, 
válaszul az EBA 2011-ben kiadott feltőkésítési ajánlására.

2011 decemberében az EBA egy ajánlást adott ki, melyben 
annak biztosítását kérte a nemzeti felügyeleti hatóságoktól, 

hogy a bankok elegendő tőkével rendelkezzenek a váratlan vesz-
teségek leküzdésére a gazdasági helyzet további romlása esetén. 
Mivel az ún. „CRD IV csomag” hatályba lépésével a tőkeszint 
értékelésére vonatkozó jogi keretek megváltoztak, az EBA úgy 
döntött, hogy új tőkemegőrzési intézkedéssel váltja fel a 2011-es 
feltőkésítési ajánlást.

A tőkemegőrzésről szóló ajánlás annak biztosítására kéri az 
illetékes hatóságokat, hogy az EBA ajánlás teljesítése végett a 

bankok tartsanak fenn tőkeminimumot olyan nominális összeg-
ben, amely megfelel a 2012. június 30-ig megképzendő tőke ös�-
szegének.

Andrea Enria, az EBA elnöke közölte: „A tőkemegőrzés lénye-
ges az európai bankok számára ahhoz, hogy fenn tudják tartani a 
reálgazdaság számára nyújtott hitelek áramlását „.

Amennyiben a bankok tőkéje az említett névleges összeg alá 
esik, hiteles terveket kell kidolgozniuk tőkebázisuk helyreállítá-
sához. Csak egyedi esetekben, eseti alapon adható mentesség. 

http://www.eba.europa.eu/-/eba-publishes-first-final-draft-technical-standards-on-own-funds-and-credit-risk-adjustment
http://www.eba.europa.eu/-/eba-publishes-first-final-draft-technical-standards-on-own-funds-and-credit-risk-adjustment
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Mentességet az EBA-val konzultálva, a nemzeti hatóságok 
adhatnak, ha egy bank konkrét szerkezetátalakítási vagy kocká-
zatmentesítési programot folytat, vagy ha egy bank tőkeszintje 
- a teljes mértékben végrehajtott CRD/CRR szabályok alapján 
- már a CET1 követelményeket meghaladónak minősül.

Következő lépések

A CRD/CRR teljes mértékű végrehajtása felé való átmenet 
folyamán a nemzeti hatóságok - az EBA-val szorosan együtt-

működve - értékelni fogják a bankok tőketerveit. Ezért felkérik 
majd a bankokat, hogy 2013. november 29-ig nyújtsák be tő-
keterveiket és monitoring sablonjaikat az illető nemzeti hatósá-
goknak. A tőketervek felülvizsgálata során a nemzeti hatóságok 
megtárgyalják a bankok feltevéseit, vitatkoznak azokról, és figye-
lembe veszik a stresszhelyzetek lehetséges hatását.

2013. július 22.

EBA ajánlás a tőkemegőrzésre vonatkozóan

Az EIOPA közzétette a belső modellekre irányuló peer review-k 
eredményeit 

Az Európai Biztosítás- és Foglalkoztatói-nyugdíj Hatóság (EIOPA) közzétette a belső modellekre irányuló két peer 
review eredményeiről szóló végleges jelentést. 

A peer review-k célja az volt, hogy értékeljék a felügyeletek 
és kollégiumok belső modellek felülvizsgálatára vonatko-

zó gyakorlatait a pre-applikációs folyamat során. Mindkét peer 
review 24 tagállam felügyeleti gyakorlataira irányul. 

A belső modellek pre-applikációs folyamatában a következő 
fontos területeken azonosították különbségeket a felügyeleti 
gyakorlatokban: a követelmények értelmezése; a modellek felül-
vizsgálati módját alátámasztó filozófiák, az arányosság alkalma-
zása, helyszíni bejárások megszervezése és várakozásai. 

A jelentés összefoglalja a legjobb gyakorlatokat a kommuniká-
ció, a felülvizsgálatok, a tervezés, a pre-applikációs csomagok, a 
képzés és a felügyeleti kollégiumok területén, továbbá a nemzeti 
felügyeleti hatóságoknak és az EIOPA-nak címzett ajánlásokat 
körvonalazza.

Következő lépésként az EIOPA biztosítani fogja az ajánlások 
és a legjobb gyakorlatok megfelelő nyomon követését. 

Julian Adams - az EIOPA Felülvizsgálati Paneljének (Review 
Panel) elnöke, a Prudenciális Szabályozó Hatóság (Prudential 
Regulation Authority) vezető-helyettese, és biztosítási igazgató 
(Executive Director Insurance) (Egyesült Királyság) - rámuta-
tott: “Annak felismerése felé tett lépés, hogy a belső modellek 
felhasználhatóak a szavatoló tőke kiszámítására valamennyi 

nemzeti felügyeleti hatóság számára alapvető változást jelent a 
felügyeleti gyakorlatban. Ebben az összefüggésben az EIOPA 
Felülvizsgálat Panelje számtalan ajánlást tett, mely az EIOPA-
nak, a Belső Modellek Bizottságnak, illetve a nemzeti felügyeleti 
hatóságok nagy többségének szól. Elengedhetetlenül szükséges, 
hogy az ajánlások gyorsan és átfogóan terítékre kerüljenek an-
nak érdekében, hogy együttesen elmozdulhassunk a felügyele-
ti konvergencia felé. A Felülvizsgálat Panel az elkövetkezendő 
évben nyomon követési felülvizsgálatot (follow-up review) fog 
kezdeményezni, hogy az előrehaladást figyelemmel kísérhesse, 
és a legjobb gyakorlatra további példákat gyűjtsön.” 

Gabriel Bernardino, az EIOPA elnöke közölte: “Köszönete-
met szeretném kifejezni a Felülvizsgálati Panelnek ezért a jelen-
tésért, mely számos komoly kérdést felvet, és fontos ajánlásokat 
tartalmaz. Bátorít a tény, hogy jó néhány nemzeti felügyeleti 
hatóság már elkezdte folyamatai felülvizsgálatát a peer review-k 
megállapításai alapján. A magunk részéről, ki fogunk dolgozni 
egy tervet az ajánlások megvalósítására és alkalmazásuk nyomon 
követésére. Ez biztosítja majd a következetességet, és javítja a 
kollégiumok működését”. 

2013. július 18.

Az EIOPA közzétette a belső modellekre irányuló peer review-k 
eredményeit

Az ESMA véglegesítette az alternatív befektetési alapokról szóló 
felügyeleti együttműködési megállapodásokat

Az Európai Értékpapír-piaci Hatóság (ESMA) hét együttműködési megállapodást hagyott jóvá az uniós értékpapír-sza-
bályozók és nemzetközi partnereik között, melyek az alternatív befektetési alapok felügyeletéért felelősek, beleértve a 
fedezeti alapokat, a magántőke- és ingatlanalapokat. 

Az ESMA Felügyeleti Tanácsa júliusi ülésén jóváhagy-
ta az együttműködési megállapodást (Memorandum of  

Understanding, MoU) a Bahamák, Japán, Malajzia, Mexikó és az 
Egyesült Államok hatóságaival, beleértve a Határidős Árutőzs-
dei Kereskedelmet Felügyelő Bizottságot (CFTC). 

Az ESMA immáron 38 megállapodást tárgyalt meg a 31 EU/
EGT-beli értékpapír-piaci felügyeletért felelős illetékes nemzeti 
hatóság nevében. Az együttműködési megállapodások lehetővé 
teszik az információcserét, a határokon átnyúló helyszíni bejá-
rást és a kölcsönös segítségnyújtást az illető felügyeleti törvé-
nyek végrehajtása során. Az ESMA májusban 31 együttműkö-

http://www.eba.europa.eu/-/the-eba-publishes-a-recommendation-on-the-preservation-of-capital
https://eiopa.europa.eu/fileadmin/tx_dam/files/Press-Room/speeches/2013-07-18_Peer_reviews_on_internal_models.pdf
https://eiopa.europa.eu/fileadmin/tx_dam/files/Press-Room/speeches/2013-07-18_Peer_reviews_on_internal_models.pdf
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dési megállapodást hagyott jóvá az EU területén kívüli további 
szabályozókkal. 

A megállapodások olyan harmadik országbeli alternatív befek-
tetési alap kezelőkre (AIFM) vonatkoznak, amelyek alternatív 
befektetési alapokat (AIF) értékesítenek az Európai Unióban, 
illetve olyan uniós alternatív befektetési alapkezelőkre, amelyek 
az unió területén kívül kezelnek vagy értékesítenek alternatív 
befektetési alapokat. A megállapodások a letétkezelők és az al-
ternatív befektetési alapkezelők delegáltjainak határon átnyúló 
felügyeletére szóló együttműködésre is vonatkoznak. 

Az alternatív befektetési alapkezelők felügyeleteiként, az EU 
nemzeti értékpapír-szabályozóinál jelenleg zajlik együttműkö-
dési megállapodások megkötése a piacuk szempontjából fontos 
joghatóságokkal. Az uniós és az EU-n kívüli hatóságok közötti 
együttműködési megállapodás 2013. július 22-ig történő meg-
kötése az alternatív befektetési alapkezelőkről szóló irányelv 
(AIFMD) egyik előfeltétele ahhoz, hogy harmadik országbeli 
kezelők hozzáférhessenek az EU piacokhoz, vagy alapkezelést 
végezhessenek uniós alapkezelők megbízásából.

Az együttműködési megállapodások július 22–től érvénye-
sek, és lehetővé teszik hivatásos befektetők számára az alternatív 
befektetési alapok határon átnyúló, országok közötti értékesíté-

sét. Ennek az a feltétele, hogy az EU területén kívüli ország ne 
kapjon nem együttműködő ország minősítést a Pénzügyi Akció 
Munkacsoporttól, továbbá az, hogy az EU-n kívüli alapkezelők 
”útlevele” hatályba lépésétől kezdődően a szóban forgó ország-
nak legyen adóügyekkel kapcsolatos információcseréről szóló 
együttműködési megállapodása EU-tagállamokkal. 

Az ESMA együttműködési megállapodásai követik a határon 
átnyúló felügyeleti együttműködésre vonatkozó, 2010-ben ki-
bocsátott IOSCO (Értékpapír-felügyeletek Nemzetközi Szerve-
zete) alapelveket, továbbá kiegészítik az IOSCO konzultációra, 
együttműködésre és információcserére vonatkozó, 2002-es multi-
laterális együttműködési megállapodásának feltételeit (MMoU). 

Az ESMA eredetileg az összes olyan hatóságot megkereste, 
amely aláírta az IOSCO 2002-es multilaterális együttműködési 
megállapodását. Az ESMA immáron jóváhagyta az együttműkö-
dési megállapodásokat azzal a 42 hatósággal, amelyik válaszolt 
az ESMA felhívására. Az ESMA folytatja a kínai hatósággal az 
együttműködési megállapodás megtárgyalását.

2013. július 18.

Az ESMA véglegesítette az alternatív befektetési alapokról szóló 
felügyeleti együttműködési megállapodásokat

ESMA konzultáció az EU-n kívüli szerződő felek tőzsdén kívüli (OTC) 
származtatott ügyleteiről

Az Európai Értékpapír-piaci Hatóság (ESMA) konzultációt indított a szabályozástechnikai standardtervezetről (RTS), 
mely az európai piaci infrastruktúra-rendeletnek (EMIR) az Európai Unión kívüli szerződő felek által végzett tőzsdén 
kívüli (OTC) származtatott ügyleteire vonatkozó rendelkezéseinek végrehajtására irányul egyes esetekben, valamint azt 
szándékozik megakadályozni, hogy az EU-n kívüli szerződő felek megkíséreljenek kibújni az EMIR rendelkezései alól. 

A konzultációs anyag tisztázza azokat a feltételeket, amelyek 
mellett az EMIR központi elszámolási vagy kockázatcsök-

kentési technikái alkalmazandók két olyan unión kívüli szerződő 
fél által végzett tőzsdén kívüli (OTC) származtatott ügyletekre, 
amelyek közvetlen, jelentős és előrelátható hatással vannak az 
unióra. A javasolt RTS csak abban az esetben lenne érvényes, 
amikor valamely ügyletben résztvevő két fél az Európai Unión 
kívül letelepedett szerződő fél, joghatóságaik szabályai nem mi-
nősülnek az EMIR-rel egyenértékűnek, illetve ha a következő 
feltételek valamelyike teljesül: 

az EU-n kívüli szerződő felek egyikét egy uniós pénzügyi •	
szerződő fél a megkötött tőzsdén kívüli (OTC) származ-
tatott ügyletek bruttó nominális értékének legalább 8 
milliárd EUR-s összegére, illetve az uniós pénzügyi szer-
ződő fél tőzsdén kívüli (OTC) származtatott ügyletekből 
eredő kockázatának legalább 5%-t kitevő összegre vonat-
kozóan garantálja; vagy 
a két EU-n kívüli szerződő fél uniós fióktelepeiken ke-•	
resztül hajtja végre ügyleteit. 

Steven Maijoor, az ESMA elnöke, elmondta: 
„A mai napon tett javaslatok annak biztosítását szolgálják, hogy 
az EMIR elszámolási kötelezettségei vagy kockázatcsökkentési 
követelményei vonatkozzanak azokra az EU-n kívüli szerződő 

felekre, amelyek származtatott ügyletei közvetlen és jelentős hatást 
gyakorolnak az unió pénzügyi piacaira. Ez alapvető fontosságú 
annak biztosítása érdekében, hogy megfelelően kezelni lehessen a 
nem uniós szerződő felek tranzakciói által az uniós pénzügyi pi-
acok számára jelentett bármely kockázatot, ezáltal csökkentve az 
esetleges pénzügyi stabilitási kockázatot.” 

A szabályozástechnikai standardtervezetnek a konzultációs 
anyagban szereplő rendelkezései a szabályozási követelmények 
alóli kibújás megelőzését szolgálják, mint ami abban az esetben 
fordulna elő, ha EU-n kívüli szerződő felek közötti származta-
tott ügyleteket minden üzleti tartalom vagy gazdasági megalapo-
zottság nélkül, illetve oly módon kötnék meg, hogy kibújjanak 
az elszámolási kötelezettség és a kockázatcsökkentési rendelke-
zések alól. 

Következő lépések 

Az érintett felek által a szabályozástechnikai standardtervezetre 
tett észrevételek határideje 2013. szeptember 16.

2013. július 17.

ESMA konzultáció az EU-n kívüli szerződő felek tőzsdén kívüli 
(OTC) származtatott ügyleteiről

http://www.esma.europa.eu/news/ESMA-finalises-supervisory-co-operation-agreements-alternative-investment?t=326&o=home
http://www.esma.europa.eu/news/ESMA-finalises-supervisory-co-operation-agreements-alternative-investment?t=326&o=home
http://www.esma.europa.eu/system/files/2013-996_esma_consults_on_non-eu_counterparties_otc_derivatives.pdf
http://www.esma.europa.eu/system/files/2013-996_esma_consults_on_non-eu_counterparties_otc_derivatives.pdf
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jogi iránytű
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Felügyeleti állásfoglalás kiadására jellemzően jogszabályi ren-
delkezések értelmezése, vagy keretjellegű normatív rendel-

kezések tartalommal való feltöltése vonatkozásában kerül sor. A 
Felügyelet célja az állásfoglalások kiadásával az, hogy jogi nor-
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A Felügyelet honlapján található keresőfelületen kezdemé-
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